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 رسالة من البعثة الدائمة لجمھوریة إیران الإسلامیة لدى الوكالة
 

 
 
 

ــفوعة بملحق، من البعثة  2024آذار/مارس    5في  -1 ــفویة، مشــ الدائمة لجمھوریة  ، تلقَّت الأمانة مذكرة شــ
 إیران الإسلامیة لدى الوكالة.

 وحسبما ھو مطلوب، تعُمَّم طیَّھ المذكرة الشفویة وملحقھا لكي تطَّلع علیھما جمیع الدول الأعضاء. -2

 





INFCIRC/1183 
 الملحق

 الدولیة للطاقة الذریةإلى أمانة الوكالة 

 البعثة الدائمة لجمھوریة إیران الإسلامیة 
 لدى الأمم المتحدة والمنظمات الدولیة الأخرى 

 في فیینا

 

 1965334الرقم 

 

تھـدي البعثـة الـدائمـة لجمھوریـة إیران الإســـــلامیـة لـدى مكتـب الأمم المتحـدة والمنظمـات الـدولیـة الأخرى في فیینـا  
ــأن تقریر  ــاحیة بشـ ــرفھا أن ترفق طیَّھ مذكرة إیضـ تحیاتھا إلى أمانة الوكالة الدولیة للطاقة الذریة (الوكالة) ویشـ

التحقق والرصـد في جمھوریة إیران الإسـلامیة على ضـوء قرار مجلس الأمن التابع  "المدیر العام للوكالة المعنون  
ــار مع "وتقریره المعنون   ")2015( 2231للأمم المتحدة   ــمانات المعقود بموجب معاھدة عدم الانتشــ اتفاق الضــ

 ).2024شباط/فبرایر   GOV/2024/8  - 26و GOV/2024/7(الوثیقتان    "جمھوریة إیران الإسلامیة

وتودُّ البعثة الدائمة لجمھوریة إیران الإســلامیة أن تطلب تعمیم المذكرة الإیضــاحیة المرفقة على الدول الأعضــاء 
 ).INFCIRCونشرھا في شكل نشرة إعلامیة (

وتغتنم البعثة الدائمة لجمھوریة إیران الإسلامیة لدى مكتب الأمم المتحدة والمنظمات الدولیة الأخرى في فیینا ھذه 
 الفرصة لتعرب مجدداً لأمانة الوكالة الدولیة للطاقة الذریة عن أسمى آیات تقدیرھا.

 

 [الختم] [التوقیع]

 2024آذار/مارس    5فیینا،  

 





 

 

 البعثة الدائمة لجمھوریة إیران الإسلامیة 
 لدى الأمم المتحدة والمنظمات الدولیة الأخرى 

 في فیینا

 

 مذكرة إیضاحیة
 بشأن التقریرین المقدمین من المدیر العام إلى مجلس محافظي الوكالة بعنوان  

 " اتفاق الضمانات المعقود بموجب معاھدة عدم الانتشار مع جمھوریة إیران الإسلامیة"
 ) 2024شباط/فبرایر  GOV/2024/8 - 26(الوثیقة 

 التحقق والرصد في جمھوریة إیران الإسلامیة على ضوء  " وبعنوان
 ")2015( 2231قرار مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة 

 )2024شباط/فبرایر  GOV/2024/7 - 26(الوثیقة 

 

تودُّ البعثـة الدائمـة لجمھوریة إیران الإســـــلامیـة لدى مكتـب الأمم المتحـدة والمنظمـات الدولیـة الأخرى في فیینـا أن 
تشــارك تعلیقاتھا وملاحظاتھا بشــأن التقریرین المقدمین من المدیر العام إلى مجلس محافظي الوكالة في الوثیقتین  

GOV/2024/8 وGOV/2024/7   :على النحو التالي 

 تعلیقات عامة -ألف

الوثیقة  (لقد امتثلت جمھوریة إیران الإسلامیة امتثالاً تاماً لالتزاماتھا بما في ذلك اتفاق الضمانات الشاملة   -1
INFCIRC/214( وبذلت قصـــارى جھدھا لتمكین الوكالة من الاضـــطلاع بفعالیة بأنشـــطة التحقق في ،

 إیران، بما في ذلك تطبیق تدابیر الاحتواء والمراقبة على المواد والأنشطة النوویة الإیرانیة.

ورغم تقســیم المســائل ذات الصــلة على تقریرین مختلفین، فإن الفصــل بین ھذه المســائل لم یُحترم على   -2
ــتركة في التقریر  النحو الواجب.   ــاملة المشـ ــائل المتعلقة بخطة العمل الشـ حیث تكرر ورود بعض المسـ

المقدم عن الضـــــمانات المعقودة بموجب معاھدة عدم الانتشـــــار، كما وردت بعض المســـــائل المتعلقـة  
بالضـمانات المعقودة بموجب معاھدة عدم الانتشـار في التقریر المقدم عن خطة العمل الشـاملة المشـتركة.  

ــة وعل ــنیع أنابیب الدوارات والمنافخ الخاصـ ــد المتعلقة بتصـ ــطة التحقق والرصـ ــبیل المثال، فأنشـ ى سـ
بالطاردات المركزیة، والتي تقع ضـمن نطاق خطة العمل الشـاملة المشـتركة، لا ینبغي أن یُفاد بشـأنھا في 

باتفاق الضمانات المعقود بموجب معاھدة عدم الانتشار.  إطار جدول الأعمال المتعلق 

 2018وعقب انســحاب الولایات المتحدة غیر القانوني من خطة العمل الشــاملة المشــتركة في أیار/مایو    -3
في  إیران  ــدت  عم ــاتھم،  ــالتزام ب الأوروبي  الثلاث/الاتحــاد  ــة  الأوروبی ــدول  ــاء مجموعــة ال وعــدم وف

تركة، إلى  من خطة العمل الشـاملة المشـ 36و 26، إعمالاً لحقوقھا بموجب الفقرتین  2021شـباط/فبرایر  
وقف العمل بجمیع تدابیر الشــفافیة الطوعیة التي تتعدى اتفاق الضــمانات الشــاملة المعقود معھا، بما في 

ــوص علیھ في الفقرة   1-3ذلك تنفیذ البند المعدل   من المرفق الأول بخطة العمل   65(على النحو المنصــ
 الشاملة المشتركة).



 

 

بموجب خطة العمل الشـاملة المشـتركة متوافقا تماما مع  -4 وقد كان قرار إیران بالتوقف عن تنفیذ التزاماتھا 
من خطة العمل المشـــتركة الشـــاملة ورداً على انســـحاب  36و  26حقوقھا الأصـــیلة بموجب الفقرتین 

ــتركة، إلى جانب عدم ق ــاملة المش درة مجموعة الدول  الولایات المتحدة غیر القانوني من خطة العمل الش
كِلّ، بأي حال من الأحوال،   ولیس في ھذه الحقیقة الجلیة  ما یشـ الأوروبیة الثلاث على الوفاء بالتزاماتھا. 

 أساساً لامتناع مجموعة الدول الأوروبیة الثلاث عن تنفیذ التزاماتھا.

ات على النحو   -5 برفع العقوبـ ا  اتھـ ذ التزامـ اع عن تنفیـ الامتنـ ة الثلاث بـ دول الأوروبیـ ة الـ ان قرار مجموعـ وكـ
من المرفق الخامس بخطة العمل الشــاملة المشــتركة في الیوم الانتقالي   20المنصــوص علیھ في الفقرة 

تقصـیر جسـیم   ) عملاً غیر قانوني وحالة أخرى تنطوي صـراحة على2023تشـرین الأول/أكتوبر   18(
بالمخالفة لكل من خطة العمل الشــــاملة المشــــتركة وقرار مجلس الأمن التابع للأمم  عن أداء التزاماتھا، 

 .2231المتحدة  

ألة یعود إلى   -6 ألة المتصـلة بالموقعین المزعومین، ینبغي التشـدید على أن أصـل ھذه المسـ وفیما یتعلق بالمسـ
ادعاءات تقدم بھا في المقام الأول طرف ثالث ســـیئ النیة، ألا وھو النظام الإســـرائیلي الذي لم یعقد ولو  

امل، بما في ذلك معاھدة عدم  التزاماً واحداً بمقتضــى أي صــك من الصــكوك المعنیة بأســلحة الدمار الشــ
ــآت إیران النوویة   ــار على وجھ التحدید، والذي یھدِّد مراراً وتكراراً بالھجوم على مرافق ومنشــ الانتشــ
المكرســة للأغراض الســلمیة، بالمخالفة للقرارات العدیدة الصــادرة عن المؤتمر العام في ھذا الصــدد،  

؛ 1985الصــادر في عام  444؛ و1983في عام الصــادر   407ومنھا على وجھ الخصــوص القرارات 
ــادر في عام   475و ــادر في عام   939؛ و1987الصـ . وفي الآونة الأخیرة بلغت وقاحة ھذا 1990الصـ

كلمة نتنیاھو التي أذُیعت على الھواء مباشــرة النظام حد تھدید إیران باســتھدافھا بھجوم نووي. وجاء في 
ــداقیة"في جمیع أنحاء العالم أنھ  ــاً بأن وزیر "لا بد من أن تواجھ إیران تھدیدا نوویا ذا مص ر أیض ، ونذكِّ

 ."إلقاء قنبلة نوویة سیكون أحد الخیارات للھجوم على حماس"التراث في حكومتھ قال إن 

ومن المؤســف أن تســتند تقییمات الوكالة إلى معلومات غیر موثوقة ووثائق غیر صــحیحة قدمھا نظام لا   -7
یكتفي بالتآمر المســتمر على علاقة إیران بالوكالة فحســب، بل یســتھدف إیران أیضــا بأعمال التخریب 

 والتھدیدات، اتساقاً مع سیاساتھ الوحشیة المعروفة جیدا للمجتمع الدولي.والھجمات  

ــنوات الأخیرة، نفذت إیران تدابیر طوعیة في إطار العدید   -8 ــوء تعزیز التعاون مع الوكالة في الس وفي ض
 .2023آذار/مارس   4من البیانات المشتركة بما في ذلك البیان المشترك الصادر في  

ــار (الوثیقة  -باء ــمانات معاھدة عدم الانتشــ ، معلومات )GOV/2024/8التعلیقات على التقریر المتعلق بضــ
 أساسیة:

لكل ما یتُاح للوكالة من معلومات ذات صـــــلة   الشـــــاملالتقییم  "من التقریر على ما یلي:   2تنص الفقرة   -9
عن    عدم وجود مؤشرات على تحریف مواد نوویة معلنَةبالضمانات أمر ضروري لكي یتسنى التأكد من 

  عدم وجود مؤشــرات على عملیات غیر معلنَة لإنتاج أو معالجة مواد نوویة الأنشــطة النوویة الســلمیة، و
عدم وجود مؤشــــرات تدل على أن ثمة مواد  في مرافق معلنَة وفي أماكن معلنَة واقعة خارج المرافق، و

. وفیما یتعلق بھذه الحجة، یتعین  "في أي دولة مرتبطة باتفاق ضـمانات شـاملة  وأنشـطة نوویة غیر معلنَة
 تسلیط الضوء على الملاحظات التالیة:



 

 

ــیة  − ــارة الوكالة في الحاشـ ــمانات  GOV/2024/8من الوثیقة   4تنطبق إشـ على الدول التي لدیھا اتفاق ضـ
وللتیقُّن من "شـاملة وبروتوكول إضـافي نافذ كما ھو موضـح في التقاریر السـنویة بشـأن تنفیذ الضـمانات:  

رات تدلُّ على وجود مواد أو أنشـــطة نوویة غیر معلنة في الدولة ككل، یتعیَّن على  ّ ــِ عدم وجود أيِّ مؤشـ
الوكالة أن تجري تقییماً لمدى اتسـاق برنامج الدولة النووي المُعلن مع نتائج أنشـطة التحقُّق التي تضـطلع 

 ."...ذات الصلة البروتوكولات الإضافیةبھا الوكالة بموجب اتفاقات الضمانات و

ــب، فإن تطبیق ھذا  − ــاملة فحس ــمانات الش ــر على اتفاق الض ــع في اعتبارنا أن التزام إیران یقتص وإذ نض
 النھج على إیران ھو أمر یدعو للقلق.

وقد أعرب المدیر العام في مواضــع مختلفة من التقریر عن مشــاعره باســتخدام كلمات لا تشــكل تفســیراً  -10
عدم  "موضــوعیاً ومھنیاً وتقنیاً، وإنما تعبر عن نھج ســیاســي كان ینبغي تجنبھ. وإشــارة المدیر العام إلى  

تتجـاھـل تمـامـاً التعـاون الـذي تبـدیـھ إیران مع الوكـالـة في مجـالات مختلفـة،   "إبـداء إیران قـدراً كـافیـاً التعـاون
 بما في ذلك في إطار البیانات المشتركة.

الفقرة  -11 بـ ا یتعلق  ة    6وفیمـ ة GOV/2024/8من التقریر الوارد في الوثیقـ ــارة إلى أن جمھوریـ ، تجـدر الإشـــ
إیران الإسـلامیة قد أكدت مرارا وتكرارا أنھ لم یوجد لدیھا قط أي موقع یلزم الإعلان عنھ بموجب اتفاق  

، 2023تشـرین الثاني/نوفمبر   23المؤرخة   INFCIRC/1159الضـمانات الشـاملة، بما في ذلك في الوثیقة  
والوثیقــة  2023أیلول/ســـــبتمبر    14المؤرخــة    INFCIRC/1131والوثیقــة    ،INFCIRC/996   المؤرخــة

. وبالإضـافة 2021كانون الأول/دیسـمبر    3المؤرخة  INFCIRC/967، والوثیقة  2022حزیران/یونیھ   7
إلى ذلك، فلم تدعم الوكالة ادعاءھا بشأن وجود مواقع غیر معلنة بالمعلومات ووثائق وأدلة صحیحة ذات 

 صلة بالضمانات.

الفقرة -12 ا یتعلق بـ تنص على أن  8 وفیمـ ة ذات  ..."   من التقریر والتي  ة للأنشـــــطـة غیر المعلنَـ الـ تقییم الوكـ
 6كما جاء في الفقرة    "الصـلة بالمجال النووي التي اضـطلعت بھا إیران في ’ماریفان‘ لا یزال على حالھ

ــافة إلى   ــحیحة. وبالإض ــتند تقییم الوكالة إلى معلومات غیر موثوقة ووثائق غیر ص أعلاه، فینبغي ألا یس
ذلك، فما من فائدة من الإشـارة إلى بعض الحجج السـابقة التي أكدتھا معلومات لاحقة أفضـت إلى حل ھذه 

ــألة على النحو المبین في تقریر المدیر العام ال ــابق (الوثیقة  المسـ ). ومع ذلك، فقد جاء  GOV/2023/26سـ
 .2023حزیران/یونیھ    7المؤرخة   INFCIRC/1094من الوثیقة   8بیان ھذه التفاصیل بالفعل في الفقرة  

 ، قضایا الضمانات العالقةGOV/2024/8التعلیقات على التقریر الوارد في الوثیقة  -جیم

 بشأن فارامین، ینبغي أخذ ما یلي في الاعتبار:   9وفیما یتعلق بالفقرة  -13

لامیة مراراً وتكراراً، لم یكن ھناك في إیران على الإطلاق أيَّ مكان  − كما أوضـحت جمھوریة إیران الإسـ
 غیر معلَن كان یلزم الإعلان عنھ بموجب اتفاق الضمانات الشاملة.

لم یُدعم    "2003و 1999محطة غیر معلنَة اسـتخُدمَت على نطاق تجریبي بین عامَي "أن الادعاء بوجود   −
 بمعلومات موثوقة ووثائق أصلیة، وإنما یستند إلى وثائق مزورة وملفقة قدمھا الكیان المعروف.

أن الحاویات  ...  "أن اســتناد الوكالة إلى صــورة ســاتلیة وحیدة وردیئة الجودة لتخلص في تقییمھا إلى أن  −
لیس كافیا ولا صـــحیحا،   "...التي أزُیلت من موقع فارامین نُقلَت في نھایة المطاف إلى موقع تورقوزآباد



 

 

لأن ھنـاك الآلاف من الحـاویـات الممـاثلـة التي یجري نقلھـا في جمیع أنحـاء البلـد. فلا ســـــبیـل إلى الادعـاء  
 بنقل حاویة من موقع إلى آخر والاستناد في ذلك إلى صور ساتلیة ردیئة الجودة لا غیر.

 ، ینبغي التشدید على ما یلي كما سبق توضیحھ من قبل:"تورقوزآباد"بشأن   9وفیما یتعلق بالفقرة  -14

أن تقییم الوكـالـة لا یســـــتنـد إلى معلومـات وأدلـة صـــــحیحـة. إذ أن موقع تورقوزآبـاد ھو في الواقع موقع  −
ــتودعات لخزن مواد التنظیف، والمواد الكیمیائیة،   ــم أنواعاً مختلفة من المخازن والمســ ــناعي یضــ صــ

والوصـــلات،    والمواد الغذائیة، والأقمشـــة والمنســـوجات، وإطارات المركبات وقطع غیارھا، والأنابیب
 وبعض الخردة الصناعیة. ولیس المكان في تلك المنطقة مناسباً لتخزین مواد نوویة.

ث یعتبر تنقـل الحـاویـات   − ة حیـ اعیـ ان المعني ھو مخزن للخردة الصـــــنـ فـإن المكـ ا قیـل مراراً وتكراراً،  كمـ
ضــرورة أســاســیة. وإزالة الحاویات من منطقة صــناعیة ھو مجرد دلیل تعتمد علیھ الوكالة في ما تزعم  

نوویة لا أساس لھ. وفي ولا یمكن اعتباره أساسا متینا لأي ادعاء. ولذلك، فإن الاتھام بنقل مواد ومعدات  
تحقیقاتنا المكثفة بشـأن خلفیة الأنشـطة المضـطلع بھا في ھذا المكان، لم تعثر جمھوریة إیران الإسـلامیة 
ن فیھ أيُّ  على منشـأ الجسـیمات التي أفادت بھا الوكالة. ولم ینُفَّذ في ھذا المكان أي نشـاط نووي ولم تخُزَّ

ــیمات المفاد بھا. ومع ذلك، فلا یمكن مواد نوویة. ولذلك، فلم یعُثر على أي  ــأ الجس ــأن منش دلیل تقني بش
 استبعاد إمكانیة أن یكون وجود ھذه الجسیمات راجعاً لعمل تخریبي.

وفیما یتعلق بافتراض الوكالة غیر الصـــــحیح أن الحاویات قد أزُیلت من الموقع دون تفكیكھا، فقد قُدِّمت   −
 إلى الوكالة بالفعل المعلومات التي تثبت عدم صحة ھذا الافتراض.

ــا في الفقرة   -15 ــیر التقریر أیضــ ــمیات المواد النوویة التي تبیَّن وجودھا في موقعيَ   ..."إلى   10ویشــ جســ
 . ویجدر التشدید على ما یلي:"...فارامین وتورقوزآباد

الواردة في التقریر السـابق  "جسـیمات الیورانیوم"بدلاً من   "جسـیمات المواد النوویة"  أن اسـتخدام عبارة −  ،
 ، یؤدي إلى إساءة تفسیر ھذه الفقرة.)GOV/2024/8(الوثیقة  

أن محض وجود بضـــعة جســـیمات من الیورانیوم في مكان ما لا ینبغي أن یعُتبر أســـاســـا لاســـتخلاص   −
 استنتاجات من جانب الوكالة.

، قدَّمت  2024شـباط/فبرایر   7وفي رسـالة مؤرخة "على ما یلي:    2-وینص تقریر الوكالة في الفقرة جیم -16
إیران إلى الوكالة التقاریر المصـــححة المطلوبة عن حصـــر المواد النوویة. وعلى أســـاس ھذه التقاریر،  

ــر المواد النوویة في مرفق تحویل الیورانیوم  ــارب في حصـ ــحیح حالة التضـ .  " تعتبر الوكالة أنھ تم تصـ
 یلي:وتجدر الإشارة إلى ما 

ا جـاء في  − دد الأغراض، فكمـ ان المتعـ جـابر بن حیـ ادي في مختبر  د المـ التحقق من الرصـــــیـ بـ ا یتعلق  وفیمـ
الأول/دیســـــمبر    2المؤرخـة    GOV/2015/68الوثیقـة   فقـد  2015كـانون  تقییم ھـذه "،  أعـادت الوكـالـة 

الطبیعي المســتخدمة   2014المعلومات في عام  ھي ضــمن حدود  وأشــار تقییمھا إلى أنَّ كمیة الیورانیوم 
 ."المرتبطة بممارسة حصر المواد النوویة وما یتصل بذلك من قیاسات  معدلات عدم التیقن

 



 

 

ــطلع بھا في مختبر جابر بن حیان  − فیما یتعلق بمعدن الیورانیوم الناتج من تجارب التحویل المعلنة المضــ
ــغلة تفید بھ وتتحقق الوكالة   ــتلمھ مرفق تحویل الیورانیوم، فإن الجھة المشـ المتعدد الأغراض، والذي اسـ

قان بذلك بصــورة ســنویة مع (ب) المتعل90(أ) و90، ویُقدَّم البیانان  2003منھ بصــورة متكررة منذ عام  
ــا عن نتائج التحقق.   ــعة لتدابیر الاحتواء والمراقبة من جانب إبداء الرض كذلك فقد ظلت ھذه المادة خاض

الوكـالـة أثنـاء وجودھـا في مرفق مختبر جـابر بن حیـان المتعـدد الأغراض وظلـت مختومـة أثنـاء نقلھـا إلى  
عـدم إجراء أي نشـــــاط یتعلق بھـذه المـادة   مرفق تحویـل الیورانیوم. وبـالإضـــــافـة إلى ذلـك، وبـالنظر إلى 

 فمن الواضح أنھ لم یكن من الممكن تغییر محتویاتھا.  المختومة،

اســتنادا إلى التقییم التقني للجھة المشــغلة للمرفق فیما یتعلق بالخطأ الكبیر ذي الصــلة باســتخدام مخلفات  −
في مادة النفایات المذابة بھذه الطریقة التي تسـتخدمھا  236-الیورانیوم ، فإن تقییم كمیة محتوى الیورانیوم 

وتجاھل الإجراء   236-رتبطة بقیاس الیورانیومالوكالة لیس قیاساً دقیقاً بسبب أوجھ عدم الیقین الكبیرة الم
 العملي الخاص بإذابة النفایات القذرة في صھاریج كبیرة.

التھا المؤرخة   − ددت إیران، في رسـ أت في  2023آب/أغسـطس   9شـ على أن حالة التضـارب المذكورة نشـ
ــتخلاص الیورانیوم من مواد النفایات التي یطُلق   ــبب عملیة غیر منتظمة لاس بس مرفق تحویل الیورانیوم 

معروفة. ومن علیھا  "النفایات القذرة"، والتي تحتوي على شـوائب تضـم أنواعاً متعددة من عناصـر غیر 
المنظور التقني، فإن حدوث ھذه الاختلافات في عملیة استخلاص من ھذا القبیل ھو أمر متوقع ولا یمكن 
ــافـة إلى ذلـك، فـإن ھـذه الاختلافـات لن تؤدي إلى طلـب إدخـال أي تغییرات على تقـاریر  تلافیـھ. وبـالإضـــ

 راض).الحصر الخاصة بمرفق المنشأ (أي مختبر جابر بن حیان المتعدد الأغ

تشــرین الثاني/نوفمبر   8ومع ذلك، فخلال المناقشــات التقنیة التي جرت بین الوكالة وإیران في فیینا في   −
اب المفصـل للحصـر في مرفق 2023 أن الحسـ تناد إلى أدلة تقنیة مُحكمة بشـ ، قُدِّم عرض إیضـاحي بالاسـ

ى نحو مناسب في ھذا التقریر (أي تحویل الیورانیوم فیما یتعلق بإذابة النفایات القذرة، وھو ما لم یبُیَّن عل
). كذلك فقد وافقت جمھوریة إیران الإسلامیة على إجراء أنشطة تحقق إضافیة  GOV/2024/8في الوثیقة  

 في مرفق تحویل الیورانیوم في المستقبل القریب من أجل تسویة ھذه المسألة التقنیة.

ــدد یومي   − ــافیة في ھذا الصـ ــطة تحقق إضـ ــرین الثاني/نوفمبر   22و 21وأجرت الوكالة أنشـ ، 2023تشـ
ــمبر   4و 3ویومي   ــمبر    20، وفي 2023كانون الأول/دیس ــطة 2023كانون الأول/دیس . وأثناء تنفیذ أنش

ــابات الحصـــر  أوضـــحت الجھة المشـــغلة تفاصـــیل حسـ المتابعة المذكورة في مرفق تحویل الیورانیوم، 
من النفایات القذرة.ال  متعلقة بعملیة استخلاص معدن الیورانیوم 

، قُدِّمت إلى الوكالة الصــیغة المصــوبة المطلوبة من 2024شــباط/فبرایر   7في رســالة إیران المؤرخة   −
تقاریر حصـر المواد النوویة. وتبیِّن تقاریر حصـر المواد النوویة في صـیغتھا المصـوبة أن جمیع كمیات 

بن حیان المتعدد الأغراض الیورانیوم المعلنة التي تحتویھا النفایات الصــلبة، والتي أرســلھا مختبر جابر 
إلى مرفق تحویل الیورانیوم لإذابتھا، قد اســتلمھا مرفق تحویل الیورانیوم، أما حالة التضــارب المذكورة  

 فقد نتجت عن أنشطة الاستخلاص بسبب طبیعة عملیات التحویل.

ــارب المتعلقة بكمیة الیورانیوم التي تحتویھا   − ــمیة إلى إیران أن حالة التضـ ــالة رسـ أكدت الوكالة في رسـ
قد النفایات الصـــلبة المرســـلة من مختبر جابر بن حیان المتعدد الأغراض إلى مرفق تحویل الیورانیوم  

" في تصــحیح/تصــویب. ومع ذلك، وعلى النقیض من ھذا الاســتنتاج، اســتخدمت كلمة "تمت تســویتھا



 

 

، وھي كلمة لا تتوافق  GOV/2024/7من الوثیقة   23وفي الحاشـــیة   GOV/2024/8من الوثیقة   15الفقرة  
ــارة إلى تغییر   ــدر من الوكالة أي إشـ ــدد. ومجدداً، لم تصـ ــالة الواردة من الوكالة في ھذا الصـ مع الرسـ

بعد توزیعھ   GOV/2024/7في التقریر الوارد في الوثیقة    التصـویبإلى    التسـویةالصـیاغة المسـتخدمة من 
 لیعُدَّل لاحقا دون إشعار.

ان   − في البیـ ة  ــألـ ة المســـ ة الأخیرة من الفقرة  90رغم النص على تســـــویـ ا یلي:    38(أ)، جـاء في الجملـ مـ
ــر الجدید مزیداً من البحث من جانب الوكالة" ، وھو نص غیر مبرر وغیر مقبول.  "ویتطلب ھذا العنصــ

كانون   29وبالإضافة إلى ذلك، یجب التشدید على أن الجانبین اتفقا أثناء المناقشات التنقیة التي جرت في 
على أن التصـــویبات المدخلة على التقاریر ســـتقتصـــر على مرفق تحویل الیورانیوم   2024الثاني/ینایر  

ــة ب ــب، دون أي تأثیر في التقاریر الخاصـ مختبر جابر بن حیان المتعدد الأغراض. وبناء على ھذا فحسـ
الاتفاق، قُدِّمت إلى الوكالة الصـیغة المصـوبة من تقاریر الحصـر الخاصـة بمرفق تحویل الیورانیوم والتي  

 (أ) الصادر عنھا والمذكور أعلاه.90أقرتھا الوكالة لاحقا في البیان  

 1-3)، فقد كان قبول تنفیذ البند المعدل  1-3من تقریر الضمانات (البند المعدل    3-وفیما یتعلق بالقسم جیم -17
ــاملـة   65واحـدا من تـدابیر الشـــــفـافیـة وبنـاء الثقـة الواردة في الفقرة   من المرفق الأول بخطـة العمـل الشـــ

المشـتركة. وبعد انسـحاب الولایات المتحدة من خطة العمل الشـاملة المشـتركة وعدم وفاء مجموعة البلدان  
ة الثلاث/الاتحـاد الأوروبي ا بموجـب   الأوروبیـ الاً لحقوقھـ اق، قررت إیران، إعمـ بموجـب الاتفـ بـالتزامـاتھم 

من خطة العمل الشـــاملة المشـــتركة، أن تفي بالتزاماتھا في حدود اتفاق الضـــمانات   36و 26الفقرتین  
الشـاملة فحسـب. بید أن إیران، متصـرفة بحسـن نیة وفي ضـوء التفاھم الذي تم التوصـل إلیھ مع المدیر  

ال ت بـ دمـ قـ ة  العـام،  الـ دم إلى الوكـ دة وذكرت أنھـا ســـــتقـ دیـ جـ لمرافق  ة عن التخطیط  امـ عـ ات  فعـل معلومـ
 المعلومات ذات الصلة بالضمانات في الوقت المناسب.

 التعلیقات على تقریر الضمانات، البیان المشترك -دال

بصــورة متكررة اســتعدادھا للتعاون المتبادل على أســاس حسـن  ، فقد أعلنت إیران  24فیما یتعلق بالفقرة   -18
ــر البیان ینبغي أخذھما في  ــران مھمان من عناصـ ــترك. وھناك عنصـ النیة وعلى محتویات البیان المشـ
الاعتبار، ألا وھما إطار اتفاق الضـمانات الشـاملة وطریقة التنفیذ المتفق علیھا. ومن المؤسـف أن تعاون 

 مشترك لم یكن موضع تقدیر في تقریر المدیر العام، بل انتقُص من قدره عمداً.إیران بموجب البیان ال

من تقریر المدیر العام، فلا بد من توضـیح أن سـعادة السـید إسـلامي لم یشـكك أبدا   27وفیما یتعلق بالفقرة  -19
في  المعقود  الاجتمــاع  قــالــھ  في  إن مــا  بــل  المشـــــترك،  في البیــان  علیــھ  المنصـــــوص  التعــاون  في 

ھو أنھ بسـبب القانون الذي أقره برلمان الجمھوریة الإسـلامیة الإیرانیة بعنوان   2023أیلول/سـبتمبر   25
ــالح الأمـة الإیرانیـة" "، قررت إیران، إعمـالاً  خطـة العمـل الاســـــتراتیجیـة لرفع العقوبـات وحمـایـة مصـــ

من خطة العمل الشـاملة المشـتركة، أن تفي بالتزاماتھا في حدود اتفاق   36و 26لحقوقھا بموجب الفقرتین  
الضـمانات الشـاملة فحسـب. ولیس لأحد أن یتوقع من إیران أن تنفذ كامل التزاماتھا بموجب خطة العمل  

من التقریر لا تمثل    27یر المبررة. ومن ثم فالفقرة الشـاملة المشـتركة رغم اسـتمرار العقوبات الأحادیة غ
 مال وقوع سوء فھم لتعلیقات سعادة السید إسلامي.تجسیدا واقعیا لما جرى في الاجتماع، بالنظر إلى احت

بـالفقرات   -20 یتعلق  من الوثیقــة    31و  26و  25) وبـالفقرات  GOV/2024/8(الوثیقـة    33و  30و  29وفیمـا 
GOV/2024/7 :بشأن سحب تعیین مفتشي الوكالة، ینبغي أن تؤخذ الحقائق التالیة في الاعتبار 



 

 

ــاملـة بین إیران   9من الفقرة (أ) المـادة   ‘2’كمـا ھو مبین في الفقرة الفرعیـة   − من اتفـاق الضـــــمـانـات الشـــ
(الوثیقة   ــیادي )NFCIRC/214والوكالة  ، فمن الأمور الثابتة التي لا لبس فیھا أن إیران تحتفظ بالحق السـ

في الاعتراض على تعیین مفتشــي الوكالة، لا في وقت اقتراح التعیین فحســب، وإنما أیضــاً في أي وقت 
 آخر بعد التعیین.

ولیس في ممارسـة ھذا الحق ما یؤثر بصـورة مباشـرة أو غیر مباشـرة في قدرة الوكالة على تنفیذ عملیات  −
 التفتیش في إیران.  

لامیة اقتراح تعیین   − بتین   14في حین قبلت جمھوریة إیران الإسـ ي الوكالة في مناسـ ا جدیدا من مفتشـ مفتشـ
 )، فمن المؤسف أن ذلك لم یبُیَّن بأمانة في التقریر.  2024وشباط/فبرایر    2023(تشرین الأول/أكتوبر  

لجمھوریة إیران الإســــلامیة  − في الوقت الراھن، یبلغ مجموع عدد المفتشــــین المتاحین للوكالة والمعینین 
مفتشاً. ویدل ھذا بوضوح على استعداد إیران لتمكین الوكالة من الاضطلاع بولایتھا بالاستفادة من  120

 الخبرات المتوفرة لمجموعة متنوعة من المفتشین.  

، تجدر الإشــــارة إلى أن إیران ذكرت بوضــــوح في الاجتماع  34وفیما یتعلق بالتعلیق الوارد في الفقرة  -21
المشــار إلیھ أنھا ســتزود الوكالة بمزید من المعلومات وســتتیح لھا المعاینة إذا لزم الأمر، بید أن التقریر  

 تجاھل ھذا الجانب من تعلیقات سعادة السید إسلامي.

 ، الملخصGOV/2024/8التعلیقات على التقریر الوارد في الوثیقة  -ھاء

ترى جمھوریة إیران الإســلامیة أنھ رغم أن تعاوننا مع الوكالة یســیر على الطریق الصــحیح، فلیس ثمة  -22
 ما یدعو للإعراب عن الأسف في تقریر بشأن أمر ما زال العمل علیھ جاریاً. 

أعلاه، لا بد من التذكیر بأن تقریر المدیر العام لم یبین الأمر  18وبالإشـارة إلى التفسـیر المقدم في الفقرة   -23
. فقد تجاھل التقریر الجزء الأخیر البالغ الأھمیة من الحاشــیة والذي كان ینبغي  33بالكامل في الحاشــیة  

ة تقییم ھـذه المعلومـات في عـام  "أن ینص على مـا یلي:   ــار تقییمھـا إلى أنَّ  2014وأعـادت الوكـالـ وأشـــ
كمیة الیورانیوم الطبیعي المســتخدمة ھي ضــمن حدود معدلات عدم التیقن المرتبطة بممارســة حصــر  

. وبدلا من ذلك، جاء في الحاشیة استنتاج بالغ الغرابة نصھ "المواد النوویة وما یتصل بذلك من قیاسات
 ."اً من البحث من جانب الوكالةویتطلب ھذا العنصر الجدید مزید"  كما یلي:

ــیحات. وقد  -24 ــمحت إیران طوعاً للوكالة بمعاینة تلك الأماكن وقدَّمت لھا معلومات وتوضـ ومع ذلك فقد سـ
وجود مواد  "فعلت إیران ذلك رغم أن الوكالة لم تقدِّم وثائق صحیحة إلى إیران فیما یتعلق بادعائھا بشأن 

ــلة بالمجال النووي ــطة ذات ص ــابق ولا ھي ملزمة الآن بأن "نوویة وأنش . وإیران لم تكن ملزمة في الس
ــتجیب لطلبات   ــمانات وأن تسـ ــلة بالضـ ــحیحة والملفقة بمثابة معلومات ذات صـ تعتبر الوثائق غیر الصـ
ة   ة والمعلومـات المزیفـ الملفقـ ائق  ة، مع الأســـــف، تعتبر جمیع الوثـ الـ د أن الوكـ ك؛ بیـ اء على ذلـ ة بنـ الـ الوكـ

رائیلي وثائق ومعلومات صـــحیحة. وقد قاد ذلك الوكالة إلى أن تخلص إلى تقییم  المقدمة من النظام الإســـ
 خاطئ وغیر موثوق بھ.

 "ما زال ... یدین بشــدة"من تقریر الضــمانات، والتي تنص على أن المدیر العام   42وفیما یتعلق بالفقرة  -25
اه   ، تجدر الإشـارة إلى  "...  سـحب إیران المفاجئ لتعیینات العدید من مفتشـي الوكالة ذوي الخبرة"ما سـمَّ



 

 

لا   "یدین بشــدة"أن المتوقع من المدیر العام أن یقدم تقاریره بطریقة واقعیة لا عاطفیة. ولذلك فإن عبارة 
تتســــم بالمھنیة ویتعین تجنبھا. وبالإضــــافة إلى ذلك، تعرب جمھوریة إیران الإســــلامیة عن قلقھا إزاء 
تسـییس ھذه المسـألة، على النحو الذي یتجسـد في البیانات والتقاریر التي تنطلق من دوافع سـیاسـیة وتؤدي 

ھا المشـروعة. ویتعین على الوكالة  إلى نتائج عكسـیة، والتي تختصُّ إیران بالنقد والإدانة لممارسـتھا حقوق
ــاملة بما في ذلك المادة   ــمانات الشـ منھ. ولن  9أن تحترم حقوق إیران احتراما كاملا بموجب اتفاق الضـ

 نقبل بأي محاولة لحرمان إیران من حقوقھا السیادیة أو لانتھاك ھذه الحقوق.

في )، یجدر التذكیر بأن البیان المشـترك  43وفیما یتعلق بإشـارة المدیر العام إلى البیان المشـترك (الفقرة   -26
ــن النیة من الجانبین. ولیس لأحد أن یتوقع من  حد ذاتھ ــل وجھ یتطلب حسـ طوعي وأن تنفیذه على أفضـ

إیران أن تنوء وحدھا بعبء الوفاء بالتزاماتھا إذا لم یبذل الطرف الآخر قصــارى جھده. وبالإضــافة إلى  
 ذلك، فإن العمل بھذه التدابیر الطوعیة متوقف الآن على الاتفاق على طرائق تنفیذھا. 

، وكما ذكُر رســمیا في عدة مناســبات، فالســلاح النووي لم یكن قط جانبا من العقیدة  44وردا على الفقرة   -27
ــیرات للبیانات العامة التي   ــحة لأي تفس ــاس من الص ــلامیة. ولذلك فلا أس الدفاعیة لجمھوریة إیران الإس

ات بشـأن الضـمانات اسـتنادا إلى  یدلي بھا الأفراد. ولا یتوقع من المدیر العام أن یدلي باسـتنتاجات أو بیان
ة   احیـ ة ولا من النـ ة المھنیـ احیـ ذا القبیـل لا من النـ اج من ھـ ا یبرر أي اســـــتنتـ د مـ آراء فرد معین. ولا یوجـ

 القانونیة.

 الاستنتاجات -واو

لقـد أبـدت جمھوریـة إیران الإســـــلامیـة حتى الآن تعـاونھـا الكـامـل مع الوكـالـة بموجـب اتفـاق الضـــــمـانـات  -28
الشـاملة. ولا بد من التشـدید مجددا على أن جمیع المواد والأنشـطة النوویة الإیرانیة قد أعُلن عنھا بالكامل  

 وأن الوكالة قد تحققت منھا.

ولجمھوریة إیران الاسـلامیة كلُّ الحق في أن تتوقع من الوكالة أن تكون تقاریرھا عن أنشـطة التحقق في  -29
 إیران قائمة على مبادئ الحیاد والمھنیة والموضوعیة.

ولا بد من التشــدید مجددا على أن جمیع المواد والأنشــطة النوویة الإیرانیة قد أعُلن عنھا بالكامل للوكالة   -30
وأنھا قد خضـعت لنظام تحقق بالغ الإحكام. ورغم أن جمھوریة إیران الإسـلامیة لیسـت ملزمة بالرد على 

ــحیحة، فقد قدمت إیران، ع ــلس وثائق ملفقة وغیر ص ــئلة الوكالة على أس ــاس طوعي وبطریقة أس لى أس
 تعاونیة، جمیع المعلومات الضروریة والوثائق الداعمة وسمحت بعملیات المعاینة التي طلبتھا الوكالة.

وتشــدد جمھوریة إیران الإســلامیة مرة أخرى على أھمیة وقیمة ما تبدیھ من تعاون مع الوكالة. وینبغي   -31
یة. وبناء علیھ، تقع  یاسـ بب تصـورات قصـیرة النظر عن المصـالح السـ عدم تقویض ھذا التعاون البنَّاء بسـ

ــایا بأســـلوب جاد بغیة تفادي تشـــویھ   على عاتق الوكالة مســـؤولیة التحلي بالحكمة في معالجة ھذه القضـ
 الصورة الأكبر للتعاون بین إیران والوكالة.
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